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	Odůvodnění hodnocení práce: 

Práce v Teoretické části vymezuje odborný jazyk, uvádí návrhy jeho členění a následně se zaměřuje na hospodářskou němčinu v obchodní korespondenci, především pak na jazykové charakteristiky reklamace a upomínky. V Praktické části popisuje autorka na konkrétních příkladech jednotlivé znaky současných obchodních dopisů, které využívají většinou moderní přenosové technologie nebo jsou generovány počítačovými programy, a konstatuje například, že oproti tradičním normám vnášejí dnešní trendy do obchodní korespondence jednodušší jazyk (syntax), vytlačují floskule nebo se vyznačují heslovitými formulacemi, přičemž výskyt odborné terminologie spíše narůstá. 
Text je vhodně uspořádán, jednotlivé teze celkem dobře dokladovány, závěry přehledně předneseny. Z gramatického hlediska je práce průměrná, opakují se problémy v oblasti slovosledu zájmen, modálních sloves, rekce sloves, skloňování přívlastků nebo nakládání s odlučitelnou předponou. Vyskytují se i chyby lexikální. Celkově však až na nepočetné výjimky nebrání autorčina práce s jazykovým systémem porozumění textu.                


	Otázky k obhajobě:

Werden Fachwörter in einem fachsprachlichen Text in Anführungszeichen gesetzt? (vgl. 
„Knitterflecken“ /S. 46/ Im Original in Anführungszeichen – warum?)

Ließen sich die sprachlichen Merkmale der heutigen Wirtschaftskorrespondenz als Beleg eines Sprachverfalls bezeichnen?

Was bedeutet das Phrasem in Kauf nehmen?
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